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I 


Spotkafem Nicka Mavrocordatusa jak przegl^daf tablicQ ogfoszeniow^ 
w Biurze Dostawczym Haynesa na Asteroidzie Enterprize, gdy wrocifem 
tam wfasnie spomi^dzy rojow meteorow, z fadunkiem rudy. 

Popatrzyf na mnie, z tym swoim zabawnym grymasem warg, ktory 
mozna by z grubsza okreslic jako usmiech i przywitaf mnie: 

— Czesc, Chet — tak oboj^tnie, jakbysmy widzieli siQ nie dawniej niz 
dwadziescia cztery godziny temu. — Strasznie dziwne przepisy mamy w 
tym Kodeksie Kosmicznym, co? Na przykfad ten, ktory nakazuje 
publikowanie list ofiar. Mozna by pomyslec, ze Haynes Company ch^tnie 
nie wyci^cjafoby takich spraw na otwarty widok. 

Chwilowo nic mu nie odpowiedziafem, poniewaz moj wzrok przebiegaf 
w^skie, wypisane na maszynie kolumny tekstu na tablicy informacyjnej: 
Joe Tiffany - nie zyje - awaria skafandra kosmicznego... Hermann Schmidt 
i Lan Harool - zaginieni - w poblizu Pallas... Irvin Davidson - 
hospitalizowany-slepota kosmiczna... 

Pod nagfowkiem slepoty kosmicznej, umieszczonych byfo jeszcze ze 
dwadziescia nazwisk ludzi, ktorych nie znafem. Ponizej zas, znajdowaf si$ 
znacznie dfuzszy rz^dek zwykfych, urodzonych na Ziemi oraz Marsie 
Johnow i Henrych, z lakonicznym dopiskiem przy pierwszym od gory - 
hospitalizowany-umysfowe. Skrot oznaczenia „jak wyzej" oszcz^dzaf 
koniecznosci powtarzania tego dopisku przy kazdym kolejnym nazwisku. 

Jedno z nazwisk przyci^cjn^fo moj wzrok. 

Byfo to nazwisko Teda Bradleya. Teda Bradleya z St. Louis, miasta 
rodzinnego mojego i Nicka Mavrocordatusa. To wywofafo u mnie lekki 
skurcz, a potem skr^t gdzies pod jabfkiem Adama. Wiedziafem, w jakim 
stanie musiaf bye obecnie Bradley. Juz nie byf tym samym czfowiekiem - 
utracif energy, pewnosc siebie. Rok tutaj, w kosmosie, mi^dzy 
asteroidami, zmienif to wszystko na zawsze. 

Przeskakiwanie z jednego dryfuj^cego skrawka materii meteorowej na 
drugi, w malutkim statku kosmicznym. Opukiwanie tych ogromnych, 
szarych bryf przy pomocy mfotka testowego, ktory nie wydawaf zadnego 
dzwi^ku w kosmicznej prozni. Pefzanie po ich skalistej powierzchni, w 
poszukiwaniu rud radu, tantalu i kiuru - materiafow na tyle drogich aby 
warto byfo je zbierac i wysyfac statkami do fabryk na Ziemi, pomimo 
bajeeznie wysokich opfat przewozowych, na statkach rakietowych, ktorych 
fadownosc byfa taka mala, i gdzie kazdy gram masy byf dosfownie na 
wag^ zfota. 

Nie, Ted Bradley juz nigdy nie b^dzie sob^.. Tak jak wielu innych. To 
byfa dobrze znana sprawa. Niemal zupefny brak sify ci^zenia w przestrzeni 
miQdzy asteroidami, zaburzaf pracQ osrodkow nerwowych czfowieka, zas 
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promieniowanie kosmiczne z wolna przes^czaj^ce siQ przez olowiany 
helm, stopniowo uszkadzalo mu mozg. 

Chodzilo tu o cos wi^cej, niz tylko prozni^, brak ci^zenia i 
promieniowanie kosmiczne. Dodac trzeba bylo jeszcze calkowit^ ciszQ, 
nieruchome gwiazdy i ciemnosc mi^dzy nimi, czern cieni, wbijaj^cych siQ 
jak diabelskie szpony w oslepiaj^cy blask sloneczny. Wszystko to razem 
wzi^te, bylo silniejsze niz dusza jakiejkolwiek istoty zywej. 

A na wierzcholku tego wszystkiego, znajdowala siQ zazwyczaj 
poniesiona porazka i zawiedzione nadzieje. Niewiele karier zostalo 
zbudowanych mi^dzy asteroidami, przez tych, ktorzy kopali w nich aby 
zarobic na zycie. Ceny rzeczy przywozonych z Ziemi delikatnymi, 
kosztownymi statkami kosmicznymi byly zbyt wysokie. Chwile wolnosci i 
towarzystwa byly zbyt rzadkie, zas ci^zko zdobyte bogactwo przeplywalo 
mi^dzy palcami jak woda. 

Ted Bradley odszedl od nas. Mozna bylo nazwac go martwym, 
naprawdQ. W szpitalu, tutaj na Enterprize, byl albo szalej^cym maniakiem, 
albo w przeciwnym przypadku - nie wiem czy nie gorszym - zmienil siQ w 
male dziecko, mamrocz^ce nad splecionymi palcami. 

Przez chwilQ mnie to trafilo. Ale potem wzruszylem ramionami. Bylem 
tu w kosmosie juz od dwoch lat. Stary wyjadacz. Wiedzialem jak buduje 
siQ imperia. Wiedzialem lepiej niz wiQkszosc, jak wspolzyc z kosmosem. 
Trzeba zostac fatalist^ i zyc chwil^. Nie przejmowac siQ. Nie planowac zbyt 
wiele. W ten sposob potrafilem zachowac wlasciwe proporcje. Mialem 
nawet calkiem sporo zabawy z bycia z^dnym przygod ryzykantem, 
stawiaj^cym czola gigantycznej, budz^cej grozQ panoramie przestrzeni 
kosmicznej. 

Nie uznalem swoich mysli na temat Teda Bradleya, za wartych 
wzmianki Nickowi Mavrocordatusowi. On pewnie tez rozmyslal o Tedzie, i 
to wystarczylo. 

— Chodzmy, Nick — powiedzialem. — W pomieszczeniach 
magazynowych powazyli juz moj^ rudQ i przeanalizowali jej zawartosc. IdQ 
do biura wyplat po swoj^ dolQ. Potem mozemy wypuscic siQ do Iridium 
Circle, czy jakiejs innej knajpy, i sp^dzic przyjemnie trochQ czasu, co? 

W odpowiedzi Nick zasmial siQ, dobrodusznie, tryumfalnie. Rzucilem 
mu ostre spojrzenie, zauwazaj^c ze pod jego nieco kwasnym nastrojem 
zdawalo siQ kryc cos naprawdQ powaznego. Cos go na powaznie wzi^lo, 
mieszalo mu w glowie, nurtowalo go. Jego niewielkie, zylaste cialo, bylo 
peine napi^cia; ciemne oczy pod kr^conymi czarnymi wlosami, 
opadaj^cymi na czolo, jasnialy zapatrzonym gdzies w oddali spojrzeniem. 

Oczywiscie, ci^gle byl jeszcze bardzo mlody - mial tylko dwadziescia 
dwa lata, co u mnie, dwudziestopi^ciolatka, z o szesc miesi^cy dluzszym 
niz jego poltoraroczne, asteroidowym doswiadczeniem, powodowalo ze w 
porownaniu z nim, czulem si$ stary, pozbawiony zludzen i do bolu 
praktyczny. 

— W porz^dku, Chet — powiedzial w koncu. — Chodzmy po t$ twoj^ 
forsQ. Swi^towanie jest w porz^dku - przynajmniej jesli o mnie chodzi. 
MyslQ jednak, ze lepiej b^dzie jesli je trochQ skrocimy. Mam ci duzo do 
powiedzenia i jeszcze wi^cej do zrobienia. 
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Nie zwrocilem wlasciwej uwagi na jego slowa, przynajmniej wtedy. 
Pomaszerowalem do biura wyplat, gdzie paru stenografistow stukalo na 
maszynach do pisania, i gdzie Norman Haynes pelni^cy obowi^zki szefa 
Haynes Shipping Company, siedzial za biurkiem pod portretem olejnym 
swego wuja, tego posiwialego starego weterana Arta Haynesa, ktory par$ 
lat temu przeszedl na emerytur^ i teraz mieszkal na Ziemi. 

Znalem starego Arta tylko z otaczaj^cej go reputacji. Ale wystarczyla 
ona, by wzbudzic we mnie gl^boki szacunek. Mi^dzy bratankiem i jego 
wujem, byla jednak roznica rownie duza jak mi^dzy dniem a noc^. Ten 
drugi, zalozyciel firmy, nie bal siQ ubrudzic r^k, stawic czola smierci i 
budowal z mysl^ o przyszlosci. Byl twardy, tak, ale uczciwy i sklonny do 
wyplacania premii gornikom, nawet kiedy mozolil siQ nad rozwojem swojej 
firmy i otwarciem dla niej ogromnych nowych kosmicznych szlakow. Ten 
pierwszy byl dyrektorem dzialaj^cym z imponuj^cego fotela, 

utrzymuj^cym obecnie w mocnym uscisku asteroidowe imperium, pod 
wzglQdem prawnym niep0dlegaj3.ee jego kontroli, ale ktorego wszystkie 
zasoby wpadaly ostatecznie w jego r^ce kosztem innych, poniewaz to on 
kontrolowal wrazliwe, trudne linie zaopatrzeniowe. 

Na moj widok, Norman Haynes podniosl siQ ze swego fotela. Byl 
bardzo wysoki i nosil nieskazitelny garnitur biznesowy. Byl gladko 
ogolony, mial eleganck^ fryzur^, w przeciwienstwie do moich kudlatych 
lokow i grzywy. Na jego twarzy widnial usmiech powitalny, rownie szeroki, 
jak falszywy. 

— ProszQ... Chet Wallace — oznajmil. — Panski ostatni lot byl 
przykladem doskonalego gornictwa meteorowego. Ruda radowo-aktynowa 
wartosci tysi^ca dziewi^ciuset dolarow! Wspaniale! A nast^pnym razem 
b^dzie moze nawet jeszcze lepiej! 


Taaaa! Juz nieraz widzialem i slyszalem Normana Haynesa 
zachowuj^cego siQ i mowi^cego w ten sposob. Stosowal mniej wi^cej to 
samo podejscie do wszystkich gornikow. We mnie budzilo to wieczn^ 
irytacjQ. Zawsze mialem ochotQ podejsc i wykr^cic mu ten dlugi nos do 
tylu, zakladaj^c go za prawe ucho. Zarowno on jak i jego slowa, sprawialy 
wrazenie sztucznych i falszywych. Zawsze uzywal laskawego tonu. A ja 
czulem, ze byl zwyklym krwiopijc^. Dzisiaj, moj gniew byl wyj^tkowo 
silny, z powodu Teda Bradleya. 

Zdaje siQ, ze w odpowiedzi zadrwilem z niego: 

— ProszQ siQ tak nie przejmowac tym tysi^cem dziewi^ciuset dolarami, 
panie Haynes — stwierdzilem. — Kiedy kupiQ zarcie, par^ potrzebnych mi 
rzeczy, i troche poszalejQ, te pieni^dze wroc^ do pana. 

Obok balustrady biurowej stala maszyna - automat sprzedaj^cy 
papierosy. Wsun^lem dwa pi^ciodolarowe banknoty ze swojej wyplaty, do 
otworu na pieni^dze, na gorze urz^dzenia. Rozlegl siQ delikatny szum, 
kiedy zrobotyzowany czujnik automatu sprawdzil oznaczenia nominalow i 
potwierdzil autentycznosc banknotow. Dwie paczki papierosow zeslizgn^ly 
siQ, spadaj^c do pojemnika odbiorczego. 
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— Pi^c dolcow za paczk^, Haynes — stwierdzilem. — Przy uczciwych 
stawkach przewozowych, przywozone z Ziemi papierosy nie warte wiele 
wi^cej, niz trzy dolce. Ale ty jestes smierdz^cym oszustem, ktorego nie 
zadowalaj^. uczciwe zyski. Koszty tutaj, w asteroidach i tak cholernie 
slone; ale ty pogarszasz jeszcze tq fataln^ sytuacjQ, z^daj^c co najmniej 
dwadziescia pi^c procent wi^cej, niz jest to rozs^dne! Wenusjanska 
cuchn^ca-wesz ma w sobie wi^cej z dzentelmena, niz ty, Haynes! 

Och naprawdQ, dzwi^k tych slow w gardle oraz widok twarzy Haynesa 
z zaskoczenia i furii zmieniaj^cej kolor najpierw na jaskraw^ czerwien, a 
nast^pnie trupi^. bladosc, sprawily mi wr^cz szatansk^ satysfakcjQ. Paru 
innych gornikow, ktorzy wlasnie weszli do biura wyplat, ukrylo swe 
szerokie usmiechy czystej przyjemnosci pod spracowanymi dlonmi. 

W pierwszej chwili, myslalem, ze Norman Haynes rzuci siQ na mnie. 
Ale nie zrobil tego. Brakowalo mu do tego ikry. Zacz^l pluc siQ i kl^c pod 
nosem, tak ze az przywodzilo mi to na mysl syczenie w^za. Czulem jednak 
w tym grozbQ - grozbQ spiskow i planow czlowieka, ktory nie staje do 
otwartej walki, ale czeka na sw^ szansQ do zadania uderzenia znienacka. 
Wiedz^c, ze tak jest naprawdQ, dym z czupryny Haynesa sprawil mi wielk^ 
przyjemnosc. 

Oboj^tnie rzucilem jedn^ z paczek papierosow Nickowi 
Mavrocordatusowi, ktory przyszedl ze mn^ do biura wyplat. Szturchn^l 
mnie lokciem, co mialo oznaczac, ze lepiej siQ stamt^d wynosic. Kiedy 
wyszlismy z budynku, powstrzymal mnie od pojscia do jednej z paru 
krzykliwych tandetnych knajp, znajduj^cych siQ pod niewielk^ przeszklon^ 
kopul^. Enterprize City, jedynego kiepskiego okruchu cywilizacji i namiastki 
komfortu. 

— Zadnego picia, Chet — szepn^l mi Nick. — Nie mog^ sobie pozwolic 
na to ryzyko. Muszq chodzic na paluszkach. W pewnym sensie cieszQ si$, 
ze tak mu przygadales - niezaleznie od tego, co chciales przez to 
osi^gn^c. Ale narobiles nam najgorszych mozliwych wrogow jak na t$ 
chwilQ. 

Wzruszylem ramionami. 

— 0 czym chciales wczesniej ze mn^ rozmawiac, Nick? — zacz^lem si$ 
dopytywac. — Jak rozumiem, masz cos naprawdQ duzego, na widoku. 

Odpowiedzial mi, mowi^c tak szybko, ze pocz^tkowo nie do konca 
chcialem wierzyc swym uszom. 

— Tata, siostra, Geedeh i ja, mielismy naprawdQ szcz^scie, Chet — 
oznajmil. — Znalezlismy na planetoidzie 439... nie jakies tarn ochlapy, ale 
prawdziw^ fortune w rudzie. Zloze jest takie duze, ze moglibysmy kupic 
swoje maszyny do przetapiania i oczyszczania surowca, oraz wynaj^c 
statki pod nasz^ wlasn^ kontrol^., zeby zabrac oczyszczone metale na 
ZiemiQ! 

— Chyba zartujesz, Nick — powiedzialem ze zdumieniem. 

— Ani troszeczk^ — odparl. 
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Po tych slowach uscisn^lem mu r$k$, gratuluj^c sukcesu. NaprawdQ 
duze szczQscie, bylo rzadkim zjawiskiem mi^dzy asteroidami. To ze 
sposrod tych tysi^cy poszukiwaczy, w dziesi^tk^ strzeli akurat ktorys z 
moich przyjaciol, wydawalo siQ wr^cz niemozliwe. 

— No to, pewnie wkrotce wszyscy nas opuscicie — powiedzialem do 
niego. — Wrocicie na ZiemiQ i rozpoczniecie zycie milionerow. CieszQ siQ 
za was wszystkich, maty. Twoj tata, b^dzie mogl hodowac kwiaty i 
winogrona, zamiast uruchamiac ponownie biznes z upraw^ warzyw. Twoja 
siostra, Irene, b^dzie mogla zaj^c siQ studiowaniem malarstwa i muzyki, 
jak zawsze to chciala. 

Kazdy chyba zrozumie kierunek w jakim pow^drowaly w tej chwili 
moje mysli. Kiedy czlowiek wyrusza mi^dzy planetoidy, ma w glowie 
przede wszystkim: wzbogacic si^ i wrocic na ZiemiQ. 

Nick westchn^l ci^zko, id^c u mego boku. Ten jego zabawny usmiech 
znowu pojawil mu siQ na ustach. Rozejrzal si$ dokola, na jego mlodej 
twarzy widac bylo szmaragdowy odblask swiatel lamp. 

Potem powiedzial: 

— Nie wydaje mi siQ, zeby dalsza rozmowa tutaj, byla zupelnie 
bezpieczna. Lepiej chodzmy na nasz^ star^ lajbQ, Korfu. 

Korfu byla na stanowisku startowym na zewn^trz kopuly. Zeby siQ na 
ni^ dostac, musielismy zalozyc skafandry. W srodku, stara lajba cuchn^la 
kuchennymi zapaszkami, niektore z nich pewnie gromadzily siQ tu przez te 
osiemnascie miesiQcy, w czasie ktorych Mavrocordatus kopal na 
asteroidach. Stare statki trudne do wentylacji, przy ich niedoskonalych 
oczyszczaczach powietrza. 

Przyrz^dy w sterowce byly poobijane i polatane; zas z kabin 
mieszkalnych na rufie dolatywaly odglosy duetu chrapi^cych - jednego 
gardlowo, drugiego grzechotliwie. Bez w^tpienia, tata Mavrocordatus; zas 
drugie przerywane syczenie, pochodzilo niew^tpliwie z filtruj^cych pyly 
wlosow w krtani Geedeha, malego uczonego marsjanskiego, z ktorym Nick 
siQ zaprzyjaznil. 

— Nie mogQ ciQ zrozumiec, Nick — oznajmilem. — Bye bogatym i nie 
wynosic siQ z kosmosu, tej piekielnej dziury. Jestes idiot^. 

— I tu ciQ mam, Chet — odparl porozumiewawezo. — Na moim 
miejscu, ty tez bys nie wrocil - a przynajmniej nie bez zalu. Pomimo tego, 
ze to pieklo, tu w kosmosie jest cos wspanialego, co zlapalo ciQ za serce. 
Czlowiek czuje siQ tutaj nicosci^. Ale z drugiej strony czuje siQ tu cz^sci^ 
czegos strasznie wielkiego i strasznie waznego. Na Ziemi bylbys szcz^sliwy 
przez tydzien; potem zacz^lbys siQ dusic od srodka. Planetoidy staly siQ 
twoim domem, Chet. Juz za pozno, na zerwanie tych wi^zow. 

Z wolna zacz^lo przebijac siQ w mym umysle, ze Nick mial racjQ. 

— Nie to, zebym chcial powiedziec cos zlego przeciwko starej Mateczce 
Ziemi — mowil dalej. — Jestem jak najdalszy od tego! Tego wlasnie tutaj 
nam najbardziej brakuje - malej namiastki naszej rodzimej scenerii. Zeby 
cos roslo. Moze jeszcze skrawka niebieskiego nieba. Dostatecznie duzego 
ci^zenia, zeby czlowiek mogl uwierzyc, ze ma staly grunt pod nogami. 
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W tym momencie zacz^lem czuc plan Nicka, nie tylko na czym on 
polegal, lecz takze cal^. tq jego niepraktyczn^ czqsc marzyciela. 

Zacz^lem szczerzyc si^ w usmiechu, ale w moim sercu rowniez pojawil 
si$ cien smutku. 

— Pewnie! Pewnie, Nick! — zacz^lem go napominac. — Przeciez ten 
pomysl jest rownie stary jak swiat! Odnowic ktor^s z asteroid. Sprowadzic 
na ni^ glebQ, wodQ i powietrze z Ziemi. Zainstalowac wielk^ jednostk^ 
generatora grawitacyjnego. Ha! Czy wiesz ilu statkow by trzeba, zeby 
przywiezc w kosmos, te tysi^ce tysi^cy ton materialow? Nawet tylko tak, 
na pocz^tek? 


M owilem glosno. Moj glos huczal w pordzewialym kadlubie Korfu, 
wzbudzaj^c dzwi^cz^ce echa. Tak wi^c niemal dokladnie w chwili kiedy 
skonczylem, wszyscy zebrali siQ wokol mnie. Tata Mavrocordatus w 
pizamie i obszarpanym szlafroku, ze swymi krzaczastymi najezonymi 
w^siskami. Geedeh, niewielki Marsjanin, otulony w kraciasty ziemski koc, 
jego duze oczy mrugaly, a male palce zakonczone zamiast paznokci 
mi^sistymi galkami, przebieraly nerwowo w okolicy srodka jego duzej, 
wypuklej klatki piersiowej. No i Irene, sztywno wyprostowana i 
wyzywaj^ca, ubrana w niebiesk^ bluzQ robocz^. 

Irene nie spala. Pewnie zmywala naczynia i porz^dkowala kuchniQ po 
kolacji. Ci^gle trzymala w r^kach scierkQ do wycierania. Bogactwo nie 
zmienilo wi^c jeszcze sposobu zycia Mavrocordatusow. Irene wygl^dala 
jak dzielna mala laleczka dla dzieci, z ciemn^ grzyw^ potarganych, 
kr^conych wlosow, nie si^gaj^c mi nawet do ramienia. Byla niesamowicie 
ladna, ale teraz jakos wygl^dala na mocno poirytowan^. 

Pokiwala na mnie palcem, z gniewem. 

— Myslisz, ze Nick wpadl na glupi pomysl, co, Chetcie Wallace? — 
zawolala oskarzycielsko. — Tylko dlatego, ze nie wiesz o czym mowisz! 
Nie musimy przywozic z Ziemi nawet kropli wody, ziarnka gleby czy tez 
cz^steczki powietrza! Zapytaj Geedeha! 

Odwrocilem si$ do malego Marsjanina. Ciemne zrenice i zolte t^czowki 
jego ogromnych oczu, zmierzyly mnie wzrokiem. 

— Irene mowila prawd^, Chet — wyjasnil mi swym powolnym, 
mozolnie wystudiowanym angielskim. — W Pasie Asteroid wiele setek 
tworz^cych go odlamkow stanowi pozostalosci planety, ktora zostala 
rozsadzona. Na znacznej liczbie asteroid jest wi^c gleba. Bardzo 
wysuszona - tak - po tym jak wiQkszosc wody i powietrza uleciala w 
kosmos, na skutek katastrofy. Ale ta gleba ci^gle moze bye uzyteczna. 
Jest tu takze i woda, nie w wolnej, plynnej formie, ale w zwi^zkach 
wyst^puj^cych warstwach starych skal; szczegolnie w gipsie. To tak jak na 
Marsie, kiedy atmosfera zacz^la robic siQ dla nas zbyt rzadka do 
oddychania, a woda na pylistych pustyniach stala siQ ogromn^ rzadkosci^. 

Nic nie powiedzialem, zaluj^c ze wczesniej nie trzymalem j^zyka za 
z^barni. 
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— Wypalalismy gips w piecach atomowych — dokonczyl Geedeh, — 
wydobywaj^c z niego wod$ w formie pary i odzyskuj^c j^ dla naszych 
podziemnych miast. To samo mozna zrobic tutaj, na planetoidach. A 
poniewaz woda, to tlenek wodoru, mozna z niej takze uzyskac tlen, drog^. 
elektrolizy. Azot i dwutlenek w^gla, niezb^dne do uzupelnienia skladu 
atmosfery, ktora b^dzie powstrzymywana przed ucieczk^ w kosmos przez 
si+y sztucznej grawitacji, mog^ zostac otrzymane z azotanow i innych 
zwi^zkow chemicznych. Tylko najwazniejsze elementy naszego parku 
maszynowego musz^ zostac wyniesione z Ziemi i Marsa przy pomocy 
rakiet. Reszt^ mozna zbudowac tutaj, z miejscowych materialow. 

Glos mowi^cego do mnie Geedeha, brzmial jak delikatny, sycz^cy 
szept, jak szmer czerwonego pylu na zimnym, rzadkim marsjanskim 
wietrze. 

— Mog^ siQ zalozyc — entuzjazmowal siQ tata Mavrocordatus, — ze 
Nick mial doskonaly pomysl. B^dQ hodowal moje kwiaty! B^dQ uprawial 
pomidory, kapustQ i marchew, i to tutaj, na jednej z tych asteroid! 

Wydalo mi si$ to zabawne - asteroidy i kapusta! Nie bylbym w stanie 
wymyslic niczego, co byloby bardziej odlegle od siebie. Czarna, 
pozbawiona powietrza proznia kosmosu, postrz^pione skaly i surowe, 
kosmiczne promieniowanie sloneczne! I rzeczy rodem z ogrodka 
warzywnego! To do siebie nie pasowalo. Ale przeciez, tata Mavrocordatus 
rowniez nie pasowal do asteroid! Mial kiedys farm^ warzywn^, w okolicach 
St. Louis. A teraz byl tutaj, w kosmosie, i to byl juz od poltora roku! 

No coz, nawet jesli ta idea byla mozliwa do wykonania, najpierw 
pomyslalem sobie, ze oni ci^gle s^ tylko marzycielami - oszukuj^cymi 
siebie samych, ze jej realizacja, b^dzie betk^. I niezdolnymi do 
wywalczenia sobie osi^gni^cia swoich celow. 

Potem jednak, popatrzylem ponownie na Nicka. Ten wyraz jego 
twarzy, znowu byl na niej widoczny. Ta dziwna mieszanina pewnosci 
siebie, zatroskania, surowosci i wizji. I dotarlo do mnie, ze nie bylo w tym 
ani odrobiny samooszukiwania. 


— Chcecie, zebym warn pomogl przy tej robocie? — spytalem z 
nadziej^. 

— No pewnie! — odparl Nick. — Nie powiedzielibysmy ci tego 
wszystkiego, gdybysmy nie chcieli zebys wszedl w to razem z nami. To 
dlatego wrocilismy na Enetrprize - mielismy nadziejQ, ze b^dziesz kr^cil 
si$ tu gdzies w poblizu. 

Tak wiQC, wszedlem w to. Stalem siQ cz^sci^ szalonego planu post^pu 
- tym bardziej ekscytuj^cego i inspiruj^cego, ze byl taki szalony. 
Asteroida zmieniona w mal^., sztuczn^ ZiemiQ! Dobrodziejstwo dla 
znuzonych kosmosem ludzi! Zrodlo tanich zapasow zywnosci, jak rowniez 
miejsce do odpoczynku. Nowy etap kolonizacji - budowa imperium! 

W tym momencie wydalo mi siQ, ze uslyszalem jakis dzwi^k - leciutkie 
brz^kni^cie na zewn^trz kadluba Korfu. Natychmiast poczulem niepokoj - 
napi^cie. Bye moze moje zaniepokojenie w polowie powodowane bylo 
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przez intuicjQ albo przez jak^s formQ telepatii. Kiedy czlowiek znajdzie si$ 
tam, w gl^bi kosmosu, z dala od jakiejkolwiek innej zywej istoty, czuje 
wr^cz tQ ogromn^ pustk^ samotnosci, ktora powodowana jest moze przez 
nieobecnosc ludzkich fal telepatycznych, pochodz^cych z innych umyslow. 
A gdy znajdzie siQ on ponownie w otoczeniu innych ludzi, jego szosty 
zmysl zdaje siQ bye wyostrzony przez ten okres braku kontaktu z nimi. 
Dlatego wlasnie, bylem pewien pojawienia siQ podsluchiwacza, czulem 
wyraznie jego obecnosc. Przy uzyciu odpowiedniego sprz^tu sub- 
mikrofonowego, ktos na zewn^trz statku kosmieznego jest w stanie 
uslyszec kazde slowo, wypowiedziane w srodku. 

Nick rowniez to wyczul. 

— Lepiej chodzmy i sprawdzmy — wyszeptal. — Norman Haynes 
utrzymuje w okolicy cal^. siatk^ szpiegow. I moze doszly do niego jakies 
pogloski. Takiego projektu jak nasz, nie da si$ dlugo utrzymac w 
tajemnicy. To zbyt duza sprawa. 

Puls mi podskoezyl ze niepokoju, kiedy wciskalem siQ w swoj skafander 
kosmiezny. Ale gdy Nick i ja przeszlismy przez sluz^ powietrzn^, w zasi^gu 
wzroku nie bylo widac nikogo. I tylko kilka sladow stop w cieniutkiej 
warstwie pylu wzbijanego przez silniki rakietowe, ktory pokryl slady 
pozostawione przez nas w czasie kiedy szlismy na statek, zmierzalo w 
strong Korfu. Nasze latarki pokazywaly je wyraznie. 

— Rewitalizacja asteroidy w tych stronach, produkowanie na niej 
swiezej zywnosci, i tak dalej, odebraloby Haynes Shipping Company 
calkiem spor^ czqsc przewozow, nieprawdaz? — powiedzialem, kiedy 
znalezlismy si$ z powrotem w kabinie. — Norman Haynes przestalby bye 
praktyeznym szefem wszystkich planetoid, co nie? Nie spodobaloby mu siQ 
to. B^dzie z nami walczyl. 

— Potrzebujemy twojej pomocy, Chet — poprosila Irene, patrz^c na 
mnie blagalnym wzrokiem. To mi wystarezylo. 

— Lepiej jak najszybciej st^d startujmy — dodal Nick. — Lecimy na 
asteroid^ 487, Chet. Jej nowa nazwa, to Paradise. To j^ wlasnie 
wybralismy. 


II 


Asteroida 487 wygl^dala na zupelnie zwyczajn^. Obszarpany, 
pozbawiony powietrza, najezony skalami okruch w kosmosie. Jak na razie 
nie byl to jeszcze raj, chyba ze chodzilo o raj dla diabla. Nick zatrudnil 
tysi^ce ludzi - dokerow z portow kosmicznych i technikow, w wi^kszosci 
swiezo przybylych z Ziemi. Pewnie, ze trudno jest rz^dzic tak^ zgraj^., ale 
w problemach z tym zwi^zanych nie bylo niczego, czego bysmy juz 
wczesniej nie poznali, jako cz^sci skladowej naszej pracy. Niektorzy z tej 
grupy wybuchali na nasze propozycje konskim smiechem, ale pracowali. 
Placa byla dobra. 
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Przybywaly kolejne statki z ladunkami zapakowanych maszyn. Kuznie 
atomowe plon^ly ogniem, oczyszczaj^c miejscowe zelazo meteorytowe, 
potrzebne do budowy pot^znej maszynerii do generowania grawitacji, 
zatopionej w szybie, w punkcie srodkowym planetoidy, dziesi^c mil w dole. 
Wi^kszosci^ prac kierowal Geedeh. Nick i ja pilnowalismy wykonania 
polecen, przeklinalismy i denerwowalismy si$, wyglaszalismy bardzo 
inspiruj^ce, z zamierzenia, mowy. 

I wtedy zacz^ly siQ klopoty. 

Rakieta przewoz^ca zywnosc i pieni^dze na pensje dla naszych ludzi, 
eksplodowala w kosmosie, podchodz^c w poblize planetoidy. Rozblysk 
eksplozji byl oslepiaj^cy i przerazaj^cy, powoduj^c, ze nawet jasne 
gwiazdy na chwil^ zdawaly si^ znikn^c. Wybuchlo paliwo atomowe rakiety. 
Kawalki stopionego metalu spadly jak deszcz na powierzchniQ gruntu, 
wygl^daj^c jak prawdziwe meteory, rozgrzane do czerwonosci w jeszcze 
nie istniej^cej atmosferze. 

To mogl bye wypadek. Tytaniczn^ energy atomow^ nie zawsze da siQ 
do konca kontrolowac, a statki kosmiezne dosyc cz^sto rozlatuj^. siQ na 
kawalki. Ale juz wtedy nabralem podejrzen, ze bye moze nie byla to 
jednak sprawa przypadku. 

Nick i ja bylismy wlasnie na otwartej przestrzeni i widzielismy jak to 
siQ stalo. Wlasnie przyszedl z uszczelnionych barakow, ktore 
zbudowalismy. Jego twarz za krysztalem helmu tlenowego nawet nie 
zmienila wyrazu - tylko odrobin^ spowazniala. Podczas gdy plon^ce 
resztki rakiety ci^gle spadaly w strz^pkach i odlamkach, powiedzial, 
glosem brzQcz^cym w moich sluchawkach odbiorezyeh: 

— Taaa, Chet... tez problemy na asteroidzie 439, na ktorej 
umiejscowione s^ nasze kopalnie. Wlasnie odebralem wiadomosc radiow^, 
kiedy bylem w biurze. Sabotaz, i zgin^lo paru ludzi. Zdaje siQ, ze niektorzy 
z robotnikow, probuj^. sprawiac nam klopoty. Harley jest tarn szefem. 
MyslQ, ze da sobie z tym radQ - na razie. 

— Nan nadziejQ — oparlem gor^ezkowo. — Jesli tylko sprawy dalej 
potocz^ siQ we wlasciwym kierunku. Po zniszczeniu tego statku, przez 
tydzien b^dziemy na zmniejszonych racjach. Stracilismy tez pewne wazne 
maszyny. Pieni^dze na wyplaty byly ubezpieczone, ale ludziom nie 
spodoba siQ opoznienie. 

Nie spodziewalem siQ jednak specjalnych klopotow ze strony 
pracownikow - jeszcze nie. To Irene tak naprawd^ najbardziej w tym 
pomogla - opanowala sytuacjQ. Od pocz^tku prowadzonych prac, przej^la 
zarz^dzanie kuchniami. 

Teraz jednak wzi^la na siebie dodatkowe zadania. Porozmawiala z 
najbardziej niepokornymi ludzmi z naszej ekipy. 

— ZwyciQzymy, chlopaki! — powiedziala im. — Wiecie przeciez, co 
tutaj budujemy. Nasza praca ma na celu dobro wszystkich - zarowno nas, 
jak i wielu ludzi, ktorzy przylec^tu w przyszlosci! 

Prosta, jasna, inspiruj^ca przemowa. Zabawne, co m^zczyzni s^ w 
stanie zrobic dla ladnej dziewezyny - chocby nawet cale pieklo bylo 
przeciwko nim. Ale to jeszcze nie wszystko. Namalowala kilka obrazow, 
ktore powiesila w naszym pomieszczeniu rekreacyjnym, i ktore 
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pokazywaly czym moze stac si$ asteroida 487, kiedy skoriczymy 
prowadzone na niej prace. 

Ludzie pracuj^cy w kosmosie, to najtwardszy rodzaj poszukiwaczy 
przygod, jacy kiedykolwiek zyli. Ale poszukiwacze przygod, zawsze 
optymistami, sentymentalnymi romantykami, niezaleznie od tego, jak 
trudny jest otaczaj^cy ich swiat. Zas pracownicy kosmiczni, z samej 
natury przerazaj^cego srodowiska, w ktorym zyj^, charakteryzuj^. siQ 
jeszcze tym, ze wierz^ w cuda. 


Zacz^li cieszyc s\§ t^ mysl^ - wi^kszosc tych twardych ludzi. Ja 
rowniez si^ cieszylem. Ale cud jeszcze siQ nie wydarzyl i gdzies w gl^bi 
duszy zawsze przesladowala mnie obawa, ze moze on nigdy siQ nie 
wydarzyc. Te skaly nadal byly ponurym pustkowiem zalanym swiatlem 
gwiazd. Przesi^kni^tym smierci^., bardziej niz jakikolwiek grobowiec! Nie 
bylo niemozliwe do pomyslenia - technicznie - aby to wszystko zmienic. 
Tym niemniej moze to jednak okazac siQ niemozliwe do wykonania - z 
powodu Normana Hayesa! Byl jedynym czlowiekiem, ktory mial silQ i 
powody do tego, aby zastopowac wszystko, co probowalismy tutaj zrobic. 

Sabotaz i zabojstwa, musialy bye inspirowane przez niego - takze 
czqsc naszyeh ludzi musiala bye na jego garnuszku. Calkiem mozliwe, ze 
rakieta, ktora eksplodowala, zostala potajemnie zaminowana, rowniez na 
jego polecenie, przy uzyciu materialow wybuchowych. 

Jednak z niezym innym tak trudno siQ nie walczy, jak z takimi skrytymi 
metodami. Nie mielismy zadnych dowodow jego winy, ani zadnych 
bezposrednich srodkow, umozliwiaj^cych ich zdobycie. Jedyne co mozna 
bylo zrobic, to kontynuowac dalsze prace. Geedeh i reszta z nas pracowala 
z nadziej^ na poprawQ sytuaeji. Jeden z fragmentow asteroidy 487, 
stanowil czqsc powierzchni pradawnej planety, ktora kiedys siQ rozpadla. 
Z tego miejsca zebralismy wysuszon^ glebQ i rozrzucilismy j^ po calej 
skalistej powierzchni planetoidy, rozwoz^c j^ ciQzarowkami atomowymi. 
Kolejne transporty ziemi zostaly sprowadzone z innych asteroid. 
Zbudowane zostaly wielkie piece do prazenia skal. Wypalalismy w nich 
gipsy, uwalniaj^c zawart^ w nich wodQ, w postaci ogromnych chmur pary, 
ktorym przy pomocy sztucznej grawitaeji uniemozliwialismy ucieczk^ w 
kosmos. Czqsc wody, w wyniku elektrolizy, dawala nam tlen. Azot 
otrzymywalismy z azotanow. 

Nasza maszyna do wytwarzania ci^zenia, czasami wymagala 
poprawek. Tysi^ce cz^sci z ktorych byla zbudowana, w znaeznym zakresie 
mialy charakter elektryezny. Wielkie uzwojenia konwertowaly sily 
magnetyezne na grawitacyjne. 

Kolejny statek dotarl do nas bez problemow, przywoz^c nam nasiona 
roslin i zywnosc. Nast^pny juz nie. Wybuchn^l w kosmosie, sekundQ przed 
wylotem. Potem ktos probowal dopasc Marsjanina Geedeha, przy pomocy 
miotaeza promieni cieplnych. Kolejny statek z zywnosci^ rowniez nie 
zdolal dotrzec na miejsce. 
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Wtedy w odwiedziny do nas przylecial Norman Haynes. Wyl^dowal, 
zanim mielismy szansQ odmowic jego przyj^cia. Mial ze sob^. ochron^ 
zlozon^ z dwunastu ludzi. Byl naszym wrogiem, ale nie potrafilismy tego 
udowodnic. Zdawal si$ zapomniec o niewielkim zgrzycie jaki mial miejsce 
miQdzy nim a mn^, w jego biurze. 

— Wallace i Mavrocordatus! Realizujecie, panowie, wspaniale 

przedsi^wziQcie! — powiedzial do Nicka i mnie, idealnie wymawiaj^c jego 
nazwisko. Brzmial bardzo podobnie do swojego zwyklego „ja". — 

Oczywiscie, taki projekt skazany jest na trudnosci. Klopoty z 

pracownikami, i tak dalej. Trudno przekonac ludzi, zeby uwierzyli w tak 
fantastyczne przedsi^wziQcie, jak panow. Pocz^tkowo, sam rowniez nie za 
bardzo w nie wierzylem. Ale fakty s^ niezaprzeczalne, teraz kiedy 

polozyliscie juz podstawy dla niego. Panowie, b^dziecie potrzebowali 

pomocy. Mog^ jej panom udzielic. 

Usmiechal siQ, ale w jego usmiechu dostrzegalem wyraznie chytrosc i 
poczucie wyzszosci, z czego sam prawdopodobnie nie zdawal sobie 
sprawy. Czulem jak wewn^trz mnie narasta wscieklosc. Probowal przej^c 
kontrolQ nad naszym projektem, teraz kiedy z pewnosci^ uznal, ze do 
czegos mu siQ on moze przydac. Bal siQ konkurencji, ale gdyby mial nad 
nami kontrolQ, moglby wymusic na nas wysokie ceny, jak u niego, 
utrzymac swoje imperium, i powi^kszyc maj^tek o kolejne miliony 
dolarow. Jego brudna krecia robota musiala stanowic cz^sciowo probQ 
zmuszenia nas do tego sil^.. 

— Dzi^kujemy — spokojnie odrzekl mu Nick. — Ale raczej wolimy 
zrobic wszystko naszymi wlasnymi silami. 

Nasz gosc wzruszyl ramionami, stoj^c w wejsciu do swojej szalupy 
kosmicznej. 

— W porz^dku — gladko oznajmil. — Skontaktujcie si^ panowie ze 
mn^, jesli uznacie, ze do czegos jestem warn potrzebny. 

Kilka godzin pozniej, z ziemi dotarl do nas radiogram. 

„Gratulacje!" — brzmial. — „Trzymajcie siQ swego. LubiQ ludzi z 
wyobrazni^. Bye moze wkrotce sam wrocQ do zaprz^gu. Art Haynes." 


— Prawdopodobnie jest po prostu sarkastyezny — stwierdzilem z 
gorycz^. 

— Stary diabel — warkn^l tata Mavrocordatus. 

Zaledwie trzydziesci minut po otrzymaniu tej wiadomosci, zostalo 
zabitych dwoch ludzi. Zrobil to maly facet, o szczuplej twarzy, o nazwisku 
Sparr. Ale udalo mu siQ uciec lodzi^ kosmiczn^, zanim zdolalismy go 
zlapac. Platny zabojea i m^ciciel. 

Ten incydent wprawil naszyeh ludzi w wi^ksz^ nerwowosc, niz 
poprzednie. Pol tuzina nowoprzybylych - mechanikow z Ziemi - 
gwaltownie zrezygnowalo z pracy. Nasze zapasy zywnosci byly niemal na 
wyezerpaniu. Odebralismy nast^pny statek z ladunkiem, ale narastaj^cy 
niepokoj nie opadal, chociaz udalo nam siQ przetrzymac kolejny miesi^c. 
Podobne problemy wyst^powaly na 439, sk^d pochodzily pieni^dze 
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Mavrocordatusow. Ale bye moze, pomimo tego uda nam siQ jednak 
osi^gn^c zamierzone cele. 

Uzyskalismy juz na Asteroidzie Paradise calkiem g^st^ atmosferQ. 
Czarne niebo zmienilo si$ w niebieskie. Ziemia byla wilgotna od wody. 
Zacz^ly wyrastac ziemskie budynki. Tata Mavrocordatus posadzil juz 
nasiona niewielkich drzew i innych roslin. Byla to zwodnicza chwila 
sukcesu, zanim spadl prawdziwy cios. 

Pewnego wieezora po zachodzie slonca, uslyszalem strzaly. 
Wyskoczylem biegiem z barakow. Geedeh, Irene i tata Mavrocordatus, 
pod^zali za mn^. Wszyscy mielismy ze sob^. pistolety energetyezne. 

Znalezlismy Nicka w w^wozie, z na wpol przepalonym cialem tuz 
ponad prawym biodrem. Ale ci^gle zyl. W jednej dloni mial pistolet 
energetyezny. Przed nim, na skalach i na ziemi, lezalo dwoch martwych 
ludzi. Za nim, blyszcz^c w promieniach naszyeh latarek, widac bylo jakis 
aluminiowy cylinder. 

— Chet, to jest pojemnik na kultury bakterii — wyszeptal Nick. — 
Zlapali mnie i trochQ siQ przechwalali, zanim zaskoczylem ich szybkim 
ruchem i zlapalem za jeden z ich pistoletow energetycznych. To zarazki 
Wenusjanskiej Czarnej Zgnilizny. Mieli zamiar wrzucic je do zbiornika z 
zapasami wody pitnej. Wspomnieli o... Haynesie... 

Nick nie zdolal powiedziec juz niczego wi^cej. Ale uratowal nam zycie. 
Ten bohater post^pu umarl tarn, w moich ramionach, lekki wietrzyk w 
nowej atmosferze, ktor^ pomogl stworzyc, wzburzyl jego faluj^ce wlosy. 
Zgin^l za swe marzenia o pi^knie i lepszym zyciu. 

Biedna, mala Irene nie mogla nawet plakac. Twarz jej zrobila siQ biala i 
az zaniemowila. Jej tat^ wstrz^saly ogromne Ikania i nieustannie wyrzucal 
z siebie kolejne grozby. Powiedzialem mu, zeby siQ zamkn^l. Geedeh 
przeklinal w swym wlasnym j^zyku, glosem brzmi^cym jak przyeiszony, 
smiertelnie grozny syk, zas male dlonie zaciskaly mu siQ i otwieraly. 

— Szkoda, ze Nick pozabijal tych ludzi — warkn^lem. — Moglibysmy 
zmusic ich do gadania. Mielibysmy wowczas dowody. Normanem 
Haynesem zaj^loby si$ prawo! 

— Ale nie mamy niczego! — zaszlochal tata Mavrocordatus. — Niczego! 

Twarz Geedeha wykr^cila siQ w marsjahskim wyrazie nienawisci. Irene 

wpatrywala si^ niewidz^cym wzrokiem, tak jakby znajdowala siQ gdzies 
bardzo daleko. Probowalem otoczyc j3 ramieniem, zeby sci^gn^c j3 z 
powrotem do nas. Min^la minuta, zanim zacz^la zdawac sobie sprawQ, w 
ogole ze tarn bylem. 

— Irene — powiedzialem, — kocham ciQ. Wszyscy ciQ kochamy. Wez 
siQ w garsc, dzieciaku. Nie mozemy si$ teraz poddac - nigdy! Nie wolno 
nam zawiesc Nicka. 

Skin^la tylko glow^. Nie byla w stanie mowic. 


Par$ godzin pozniej, spotkalem siQ w naszym biurze z robotnikami. 
Wi^kszosc z nich probowala zachowac siQ w tej sytuacji uezeiwie: 
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— Ch^tnie bysmy wytrwali do konca, Wallace. Ale jak mamy to zrobic? 
Nie mamy nic do jedzenia... 

Mniej wi^cej tak mowila wiQkszosc z nich, w ten czy w inny sposob. 

I co im mialem odpowiedziec? 

Oczywiscie, niektorzy z nich oznajmili mi to bez zalu. A niektorzy 
zachowali siQ naprawdQ paskudnie. Moze czuli juz odrobin^ szalenstwa 
wywolanego pobytem w kosmosie, albo podburzyla ich propaganda, ktor^ 
rozsiewali wsrod nich tajni agenci na uslugach Haynesa. 

— W kazdym razie, dlaczego mielibysmy dalej dla ciebie pracowac? — 
warczeli. — Nawet za dobre pieni^dze, ktorych wi^kszosci z nas nie 
wyplacono? Pewnie jestes taki jak inni. Masz zamiar wyslac nas gdzies 
tutaj, w jakies inne miejsce, zeby okantowac nas na koniec, z^daj^c za 
wszystko niebotycznych cen. Twoj „Paradise" to zwykla fantasmagoria, i to 
wszystko. 

A wi^c, odwrocili siQ od nas i rozpocz^l siQ exodus. Statki transportowe 
startowaly jeden po drugim, peine ludzi. Nie moglismy ich zatrzymac. I 
wkrotce wsz^dzie dokola zapadla cisza. Zostalismy sami, zeby pogrzebac 
Nicka. Male Slonce jasno swiecilo nad ostrymi wierzcholkami, ktorych gole 
szare skaly rozmywaly siQ niebieskawo w nowej atmosferze. Dokola 
panowalo wilgotne cieplo lata. 

Wtedy juz nie czulem nawet specjalnego gniewu, w czarnej rozpaczy 
porazki. Norman Haynes wygrywal, jak do tej pory. Jaki b^dzie jego 
nast^pny krok, ktory ostatecznie dopelni naszej kl^ski? 

SpQdzilem troche czasu w biurze, przegl^daj^c nasze ksi^gi. Wkrotce z 
barakow przybiegl pospiesznie tata Mavrocordatus. Kiedy zatrzymal si$ 
przede mn^, jego cale tluste cialo opadlo. Na twarzy widac bylo kompletne 
zalamanie. Wygl^dal, jak na wpol martwy. 

— Irene — wychrypial. — Ona... znikn^la... 

Pobieglem za nim do jej kwatery. Bylo w niej widac troche nieladu. 
ZdjQcie matki dziewczyny lezalo przewrocone na malym, metalowym 
stoliku. Koc byl caly skl^biony, a na podlodze lezalo porozrzucanych nieco 
ubran. To bylo wszystko. 

Geedeh takze przybiegl do jej kwatery. 

— Porwana — wysyczal. 

Co Haynes zamierzal osi^gn^c, kaz^c swoim agentom uprowadzic 
Irene, nie bylem sobie w stanie wyobrazic. Nienawisc, ktor^ poczulem, 
zacmiewala mi wszystko, poza mysl^ o sprowadzeniu jej z powrotem w 
bezpieczne miejsce. Ta potrzeba byla jak czubek noza, ostra i jasna, w 
chaosie wiruj^cych mysli. W tej chwili zdalem sobie spraw^, ile dla mnie 
znaczyla. 

— PotrzebujQ rakiety — cicho oznajmilem. — Najszybszej, jak^ mamy. 
Chc^ tez skontaktowac siQ przez radio z Patrolem Kosmicznym. 

— Nie zostal nam ani jeden statek — odparl Geedeh. — Ludzie zabrali 
wszystkie, poza malym lataczem, ktory zostawili dla nas. Ale ktos go 
rozbil. Nasz wielki nadajnik radiowy takze zostal rozbity. 

W chwilQ pozniej, rozgrzebywalem palcami rumowisko lamp i 
przewodow, jakie zostalo w kabinie radiowej. Naprawa aparatu absolutnie 
przekraczala nasze mozliwosci. W tej chwili bylismy bezradni, porzuceni 
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na naszej asteroidzie. Przez moment czulem wrzaski szalenstwa 
skrzecz^ce w moim umysle. Ale przeszywaj^ce spojrzenie Geedeha 
ostrzeglo mnie, ze to nie jest zadna droga wyjscia. Stlumilem w zarodku i 
wyrzucilem z glowy ten maniacki rozblysk. 

— Geedeh, lepiej przygotujmy do uzytku cal3 bron, jak3 mamy — 
powiedzialem. — Haynes zabrn^l juz za daleko, zeby siQ teraz wycofac. 
Jesli b^dziemy mowic, sci^gniemy mu na glowQ Patrol, a to oznacza, ze 
musi nas tu jak najszybciej zaatakowac. 

Tak wi^c przygotowalismy siQ do odparcia ataku, najlepiej jak tylko 
moglismy. Geedeh, tata Mavrocordatus i ja. Wyposazylismy siQ w nasze 
najlepsze uzbrojenie - karabiny atomowe. Tata Mavrocordatus otrz^sn^l 
siQ w wi^kszej cz^sci ze swej dezorientacji. Ponuro chwycil za swoj 
karabin i zaj^lismy pozycje za masami odlamow skalnych na kraw^dzi 
l^dowiska. 


Ill 


Czekalismy w milczeniu. Asteroida obracala siQ wokol wlasnej osi. 
Nadeszla krotka noc. Wtedy zobaczylismy zblizaj^ce siQ dwie rakiety - 
bluzgaj3.ce w naglych skr^tach strumieniami niebiesko-bialego ognia 
silnikow manewrowych. Kiedy oba statki zwolnily przed l3dowaniem, cala 
nasza trojka wystrzelila salwQ. 

Nasze pociski atomowe wybuchaly przy uderzeniu, rozblyskuj3c w 
ciemnosci. Skutki byly niesamowite. 

— Dostalem jednego! — uslyszalem po chwili wrzask taty 
Mavrocordatusa, jego glos ledwie siQ przebijal przez dzwonienie w mych 
uszach. Oslepione oczy z trudem dostrzegly, ze jeden ze statkow lezy na 
boku na l3dowisku. Nasze male pociski co prawda nie przebily jego 
pancerza meteorowego, ale rakiety I3duj3ce zostaly kompletnie 
zniszczone. Drugi ze statkow jednak perfekcyjnie osiadl na ziemi. 

Bylismy juz gotowi, aby ponownie wystrzelic, kiedy poczulem ze 
omiata nas fala promieni paralizuj3cych. Zobaczylem jak Geedeh, z na 
wpol uniesionym cialem, rzuca siQ do tylu sztywniej3c w gwaltownym 
spazmie, a jego karabin wylatuje dalekim lukiem. 

Potem zostalem wyl3czony, az do chwili, kiedy uslyszalem mowi3cego 
do nas Normana Haynesa. Bylismy mocno zwi3zani, dokola znowu widac 
bylo dzienne swiatlo, a nasz pogromca i jego dwudziestu pacholkow 
usmiechali si^ w nasz3 strong pogardliwie. 

— ProbujQ wlasnie wymyslic, jak to zrobic, aby wasza smierc 
wygl3dala na przypadkow3, tak bardzo jak tylko mozliwe — oznajmil 
Haynes, spogl3daj3c na mnie. — Para moich ludzi, zdaje siQ, ze 
sfuszerowala ten maly numer z bakteriami. Mogli cos wygadac, zanim ich 
zabi liscie, chlopcy. Teraz, oczywiscie, nie mog^ podejmowac zadnego 
ryzyka. Szkoda, ze ta wasza odnowiona asteroida, na razie musi okazac 
siQ porazk3. Ale nie mogQ pozwolic na to, aby moje posuni^cia zacz^ly 
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wygl^dac na zbyt oczywiste. Trzeba b^dzie odrobin^ odczekac. Moze uda 
mi siQ uruchomic cos pozniej, kiedy ludzie trochQ zapomn^. 

— Co zrobiles z Irene? — wybuchlem ponuro. 

Haynes wygl^dal na zaskoczonego. 

— Dlaczego mnie o to pytasz? — spytal. — Pewnie uciekla, z ktoryms z 
twoich dokerow. A moze to oni zdecydowali, ze dobrze byloby miec jakies 
mile towarzystwo i zabrali j^ ze sob^.. 

Zasmial siQ cynicznie. Moze nawet mowil prawdQ, o tym ze nie wie 
gdzie jest Irene. Ale jesli tak bylo, to wcale z tego powodu nie poczulem 
siQ lepiej. Jezeli ktos z jego bandy, kto razem z nami pracowal, j^ porwal, 
to trudno bylo powiedziec, jak ona siQ czula. 

Obawy te musialy ujawnic siQ na mej twarzy, a Norman Hayes zdawal 
siQ nimi cieszyc, chociaz widac bylo po nim nerwowosc, nawet 
niebezpieczn^. Swiatlo dzienne robilo si$ coraz jasniejsze. Ci^gle spogl^dal 
w niebo, splataj^c swe wydelikacone dlonie. Nie lubil fizycznego 
zagrozenia. 

— Wasz generator grawitacji wydaje siQ bye odpowiedzi^ na moje 
modlitwy, Wallace — poinformowal mnie. — Przy pelnej mocy b^dzie w 
stanie wytworzyc ci^zenie rowne co najmniej piQcdziesiQciu ziemskim, 
zanim ulegnie awarii i stopi siQ na zuzel. Sprawdzilismy to. Ci^zenie o tej 
sile zniszczy was wszystkich. B^dzie to wygl^dalo na wypadek - awaria 
maszyn. 

Pomimo tego, ze tata Mavrocordatus przez caly czas go przeklinal, a 
Geedeh obrzucal go takimi wyzwiskami, ze zaden Ziemianin nie bylby w 
stanie przetlumaczyc ich na mniej kwiecisty j^zyk angielski, nasz 
pogromca nie zwracal na nich uwagi. Caly czas kierowal swe grozby do 
mnie. W ten sposob wiedzialem, ze nadal pami^ta o chwilach w jego 
biurze na Enterprize, kiedy odmalowalem go we wlasciwych barwach. 
Ci^cjle czul do mnie urazQ i mial zamiar odplacic mi tymi pi^cdziesi^cioma 
g. Oznaczalo to, ze kazdy funt w normalnym ci^zeniu ziemskim, zostalby 
powi^kszony do pi^cdziesiQciu funtow! W uscisku takiej grawitacji, 
czlowiek o mojej wielkosci wazylby dobre cztery tony! 

Znaczylo to, ze serce zatrzyma siQ pod ci^zarem krwi, ktor^ b^dzie 
probowalo przepompowac, zas tkanki ciala zostan^ zmiazdzone pod swoim 
wlasnym ci^zarem. To tak, jakby znalezc si$ na powierzchni jakiejs 
martwej gwiazdy srednich rozmiarow, gdzie panuje straszliwa grawitaeja! 


Na rozkaz Haynesa, szesciu z jego dwudziestu ludzi, zabralo 
Geedeha, tatQ i mnie. Ta cala banda, wygl^dala naprawdQ paskudnie, 
najgorsze szumowiny z portow kosmicznych. Cz^sc z nich otrzymala 
polecenie, aby pozostac na powierzchni planetoidy, podezas gdy reszta 
zaniosla nas do szybu windy. Zjechalismy klatk^, z oszalamiaj^c^ 
pr^dkosci^, do krypty posrodku 487, gdzie pod krysztalow^ pokryw^ 
miescila siQ maszyneria generatora grawitacji. Na tej gl^bokosci, pod 
naporem slupa powietrza ponad nami, cisnienie atmosferyczne bylo 
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bardzo wysokie. W tak zag^szczonym osrodku nie dawalo siQ swobodnie 
oddychac. 

— Odwagi! — wysapal Geedeh do taty Mavrocordatusa i do mnie, 
podczas gdy jego wielkie oczy nieustannie biegaly we wszystkie strony, 
szukaj^c szansy, ktorej nie bylo. 

Haynes zacz^l sprawdzac maszyny. Znowu pogardliwie siQ usmiechn^l. 

— Prosta sprawa! — oznajmil swoim kompanom. — Ustawcie 
zrobotyzowane sterowanie na stopniowe zwi^kszanie energii, tak bysmy 
mieli czas na wydostanie siQ st^d. Porozbijajcie r^czne przyrz^dy 
sterownicze, aby nie mozna bylo zmienic ustawien. Zinder, teraz mozesz 
porozcinac wi^zy naszym przyjaciolom, tak by nie zostaly zadne sznury, 
wskazuj3.ce ze to byla celowa robota. Tylko trzymajcie ich caly czas pod 
lufami blasterow - wszyscy! 

To byl juz koniec, zgadza si$. Bylem tego pewny. Mialem umrzec, nie 
wiedz^c nawet, co stalo siQ z Irene. Irene, ktor^ znalem, i ktor^ 
kochalem... 

Wlasnie rozci^li nam wi^zy, kiedy zadzwonil telefon l^cz^cy nas z 
powierzchni^. Dzwonila grupa straznicza, ktor^ Haynes zostawil na gorze. 
Nasz zwyci^zca pstrykn^l przel^cznikiem glosnika. W tej pieczarze pelnej 
metalowych gigantow, zielonego swiatla i blyszcz^cego krysztalu, zahuczal 
glos jednego z ludzi Hynesa. 

— Szefie, niech pan poslucha! Po prawo od Slonca pojawila siQ grupa 
plamek. Szybko robi^ siQ coraz wi^ksze! To musi bye flotylla statkow 
kosmicznych. One nie mog^ bye nasze. Co mamy robic? 

Ujrzalem jak slaba twarz Hynesa robi siQ blada jak smierc. Moj duch 
szybko rosl. Nie mialem poj^cia, do kogo mogly nalezec te statki. Ale to 
musieli bye jacys ludzie przybywaj^cy nam z pomoc^. Przylecieli tu, zeby 
powstrzymac szalenstwo Normana Haynesa. 

Ale Haynes byl sprytny, jak to siQ szybko okazalo. 

— Przypuszczam, ze to jacys przyjaciele naszego Wallace'a. Moze 
nawet lodzie Patrolu Kosmicznego — powiedzial przez telefon do grupy 
strazniczej. — Musimy wszyscy zaryzykowac odrobin^ niewygody. Rowniez 
przeciwko nim uzyjemy grawitaeji! Nie uda im siQ bezpiecznie wyl^dowac! 

Tata Mavrocordatus popatrzyl na mnie i na Geedeha. 

— 0 co mu chodzilo z tym uzyeiem grawitaeji? 

Geedeh byl odrobin^ szybszy ode mnie, udzielaj^c mu oczywistej 
odpowiedzi. 

— Dokladnie o to samo, co w naszym przypadku — wyjasnil. — 
Zwi^kszenie mocy generatora grawitaeji do okreslonego stopnia. Z 
kosmosu, takie zwi^kszenie, b^dzie praktyeznie niezauwazalne. Rakiety 
b^d^ probowaly wyl^dowac - ale nie bior^c pod uwag^ zwielokrotnionej 
sily przyei^gania, rozbij^si^l 

— Wiele ptaszkow jednym kamieniem! — radosnie zachichotal Haynes. 
— Przyjaciele, b^dziecie mieli krotk^ chwilQ oddechu, a ja zajmQ siQ tymi 
intruzami, ktokolwiek by to nie byl. Przede wszystkim, nie mogQ uzyc w 
stosunku do nich za duzej sily ci^zenia. To mogloby ich ostrzec, 
spostrzegliby, ze ich statki przyspieszaj^ zbyt raptownie. Oni rowniez 
mog^ si$ stac ofiarami mojego „wypadku", nawet gdyby okazalo si^, ze to 
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policja. Patrol Kosmiczny od czasu do czasu rowniez miewa wypadki, tak 
jak wszyscy inni! 

Haynes zacz^t przestawiac dzwignie sterowania r^cznego generatora. 
Miejsce, w ktorym stat on, oraz jego kilku pomocnikow, miato oston^ 
przed zwi^kszonym ci^zeniem. Przygotowalismy to wczesniej dla celow 
testowych. Piskliwe buczenie maszyn, robito siQ coraz gtosniejsze. 

Poczutem jak waga mojego nieostoni^tego data powi^ksza siQ, 
przyciskaj^c mnie do podtogi. Gor^co rowniez rosto, w rniar^ jak wielkie 
uzwojenia, btyszcz^ce w swietle lamp, stopniowo przyjmowaty coraz 
wiQcej energii. Wiedziatem rowniez, ze w kosmosie wyci^gaj^ siQ i 
krzepn^, te delikatne wydawatoby si$ palce sit, niewidoczne, zdradzieckie. 
Nasi nieznani przyjaciele skazani byli na zagtadQ. 

Nie tylko oni byli skazani, ale cata nasza idea miata zakonczyc siQ 
porazk^. Marzenie, za ktore umart Nick. Ten caty ogromny post^p, jaki siQ 
z nim wi^zat. Nadaj^ce si^ do zycia swiaty w kosmosie - swiaty o w 
znacznym stopniu samowystarczalnej produkcji - prawdziwa kolonizacja. 
Uczciwe reguty gry. Norman Haynes chciat stawic temu wszystkiemu opor, 
poniewaz taki post^p oznaczatby ostabienie wtadzy jak^ miat tutaj. Byt 
panem asteroid, poniewaz byt panem ich importu i eksportu. I dopoki nie 
b^dzie mogt kontrolowac odnowionych asteroid, nie mogty one istniec. Pod 
jego kierownictwem, nie stanowityby one zadnej prawdziwej poprawy - 
tylko kolejny srodek do rabowania kolonistow. A kolonisci nie byli przeciez 
bogaczami. 

Widziatem jak te same mysli, ktore szalenczo przemykaty przez moj^ 
wtasn^ gtow^, pataj^. w kocich oczach Geedeha, lez^cego na ziemi koto 
mnie. Jako ze byt Marsjaninem, zrodzonym do nizszej grawitacji niz 
ziemska, cierpiat jeszcze bardziej niz ja - przynajmniej fizycznie. Ale moje 
katusze umystowe, chyba byty nawet gorsze. Geedeh byt przyjacielem 
Irene, ale ja j^ kochatem. Znikn^ta - przepadta gdzies - bye moze byta 
martwa. To dla mnie, byto najgorsze - duzo gorsze niz przyttaczaj^cy 
ciQzar. 

Nie mogtem pozwolic, aby sprawy potoczyty siQ tak, jak wygl^daty 
obecnie! Kipi^ca we mnie furia i pragnienie dziatania, chtostaty mnie jak 
biczem, pomimo mojej bezradnosci. Boze... co ja mogtem zrobic? 
Probowatem cos wymyslic. Czy mogtbym w jakis sposob uszkodzic 
maszyny generatora grawitacji? Niemozliwe w tej chwili, z pewnosci^! 

Probowatem przypomniec sobie moj^ wiedzQ z fizyki z liceum. Zasady, 
ktore mogtbym wykorzystac do wystania sygnatow ostrzegawczych, i tak 
dalej. A takze to, co tak straszliwa grawitaeja, moze zrobic z rzeczami. 

Blisko mnie, znajdowata siQ podstawa kopulastej krysztatowej ostony, 
przykrywaj^cej generator grawitacji. Z pewnosci^ to nie byta jakas witalna 
czqsc, po prostu kawat mocnego kwarcu. Ale to byta jedyna rzecz, ktorej 
mogtem dosi^gn^c. Lez^c na podtodze odci^gn^tem stopQ, uginaj^c 
kolano. Kopn^tem nog^. w dot, z catej sity uderzaj^c o kwarc. Pierwsze 
uderzenie sp^kato ostony. Drugie spowodowato, ze podkuta metalem pi^ta 
mojego buta przebita j^ z trzaskiem na wylot. W ostonie pojawita siQ 
niewielka dziura, o dtugosci jakichs osiemnastu cali. Odgtosy pracy 
maszyn, byty takie same jak przedtem. Ci^zenie nadal z wolna narastato. 
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Geedeh, cierpi^c teraz jeszcze bardziej, przygl^dal mi si$ z 
zaintrygowaniem. Tata Mavrocordatus, patrzyl z niepokojem. Zas Norman 
Haynes kolo telefonu na powierzchniQ, zasmial siQ nieprzyjemnie. 

— P^kamy, co Wallace? — zadrwil. — Wiem juz kim ci wasi niedoszli 
pomocnicy, na pokladach statkow kosmicznych. Podejrzewam, ze b^dziesz 
zaskoczony, dowiaduj^c si$ o kogo chodzi. Wywoluj^. ciQ. Chcialbys 
posluchac? Moi ludzie na gorze podl^czyli ten telefon do radia na naszym 
statku. 

Podkr^cil glosnosc odtwarzania. 

Jako pierwszy z glosnika odezwal siQ glos Irene. 

— Chet! — zawolala ponaglaj^co. — Chet Wallace! Tato! Geedeh! Czy 
mnie slyszycie? Opuscilam 487 z mojej wlasnej woli. Nie moglam trade 
czasu, wyruszylam wezwac na pomoc Patrol Kosmiczny - wiedzialam, ze 
b^d^. chcieli dowodow, i przedstawienie ich zajmie par$ chwil. A wi^c... 
byla tylko jedna osoba, a ja uwazalam, ze wy nie b^dziecie jej ufac. ... 
Dlaczego nie odpowiadacie? A moze wy rowniez opusciliscie 487? 
PrzekazujQ teraz mikrofon komu innemu. Znalazlam go na Enterprize, 
wlasnie przylecial z Ziemi. Pan Arthur Haynes... 


IV 


Az sapn^lem, sluchaj^c Irene. Nie wiem, co zaskoezylo i zmieszalo 
mnie bardziej - to, ze zyla i byla bezpieczna, czy to co powiedziala o 
starym Arcie Haynesie. Czy moglismy zaufac staremu Artowi? Nie bylo 
sposobu, aby odpowiedziec na to pytanie. Czy Irene powiedziala mu o 
jego bratanku, czy milczala na ten temat? Czy wiedzial, ze staje przeciwko 
Normanowi Haynesowi, czy tez myslal, ze czlowiekiem sabotuj^cym nasz 
projekt, jest ktos inny. Komu dochowa lojalnosci, kiedy siQ tego dowie? To 
byla delikatna sytuaeja. 

Zaraz po tym, kiedy nierowny, podekscytowany oddech Irene zamarl w 
glosniku, Norman Haynes uznal za wlasciwe wyjasnic nam swoje 
stanowisko i rozwiac moje w^tpliwosci. Popatrzyl na Geedeha, tat$ i mnie, 
wypr^zonych i bez zadnych w^tpliwosci cierpi^cych i udr^czonych pod 
dzialaniem zwi^kszonej grawitaeji. 

— Wuj Art, to stary glupiec — oswiadczyl. — Mysli, ze moze tak sobie 
wrocic na asteroidy i wygryze mnie z biznesu, co? No coz, powinien juz 
umrzec dawno temu, a teraz jest na to rownie dobra chwila, jak kazda 
inna! On rowniez moze pasc ofiar^tego wypadku, razem z t^ wasz^ zgraj^. 
kosmicznych wloczQgow. Nikt siQ nawet o tym nie dowie! 

Tragiczne bylo, ze start Art, nie mogl uslyszec tych slow. Ale jego 
bratanek tego nie transmitowal. Tylko nasluchiwal po cichu. I wkrotce z 
glosnika dobiegl glos jego wuja. 

— Wallace, podchodzimy do l^dowania. Nie b^dzie juz wi^cej zadnych 
klopotow. Osobiscie tego dopilnuj^! Dowiemy siQ, kto stoi za tym 
sabotazem. Polozymy temu koniec! 
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Byla to dla mnie gorzka, smutna ironia - stary Art okazal siQ bye 
naszym przyjacielem. Nie znal swojego wroga. Mial juz niemal 
dziewiQcdziesi^tk^ - stary, surowy wojownik, z prawdziw^ wizj^ w sercu. 
Do tego jeszcze Irene, ktora byla dla mnie wszystkim. Nie wiedziala, ze 
przy zwi^kszonej sile ci^zenia, te nadlatuj^ce statki rozbij^ siQ i wylec^ w 
powietrze! 

Moje mysli zacz^ly siQ trochQ rozmywac pod dlawi^cym naciskiem 
sztucznej grawitaeji. Pot splywal ze mnie strumieniami w dusznym gor^cu, 
ktora powi^kszalo jeszcze uci^zliwosc wywolan^ ci^zkim powietrzem. Tata 
Mavrocordatus wyj^czal imiQ swojej corki. Wielkie oezy Geedeha utkwione 
byly we mnie, z bezradnym cierpieniem. 

Przez piszcz^ce odglosy pracy maszyn usilowalem doslyszec kolejne 
wiadomosci od Irene i starego Arta. Zadne jednak nie nadchodzily. Do tej 
pory musieli juz zdac sobie sprawQ z czekaj^cej ich zaglady. Pewnie 
szalenczo i beznadziejnie walczyli, zeby siQ wyrwac. Mimo, ze ci^gle 
znajdowali siQ w pewnej odleglosci od 487, zostali juz mocno zlapani w 
pajQczyn^ niewidocznych sit. 

Po kilku chwilach, uslyszalem odlegly huk, przetaczaj^cy siQ dzwi^k. 
Co to bylo? Ogromna rakieta uderzaj^ca z szybkosci^ meteoru w 
postrzQpione skaly nad naszymi glowami? Miazdz^ca, niszcz^ca siebie 
sam^ i tych ktorzy siQ w niej znajdowali? Myslalem, ze serce mi siQ 
rozerwie na skutek dodatkowego ci^zaru mojego niepokoju. 

Ten pierwszy huk, to byl dopiero pocz^tek. Kolejne nast^powaly, 
szybko jeden po drugim - nieublaganie. Potem uslyszelismy slaby, odlegly 
loskot, dolatuj^cy do nas z odleglosci dziesi^ciu mil w gorze. 

Ten loskot, bylo to dudnienie tytanicznej ulewy. Potokow wody 
zmierzaj^cej w dol szybu, do miejsca w ktorym znajdowala siQ maszyna 
grawitacyjna! Wszystkie te niezliezone tony wody, ktor^ otrzymalismy 
wypalaj^c starozytne skaly, i ktora w wi^kszosci zawieszona byla jako 
para w naszej sztucznej atmosferze, obecnie kondensowaly siQ i splywaly 
na dol ogromnymi strumieniami! 


Norman Haynes nie przestawal siQ satanieznie usmiechac, podezas 
gdy jego pomagierzy pilnowali pracy maszyny grawitacyjnej. W jego 
oczach blyszczal tryumf. Wkrotce jednak zacz^l wygl^dac jakby cos go 
zastanowilo, w miarQ jak szumi^ce dudnienie towarzysz^ce hukom 
uderzen, pocz^lo narastac. PrawdQ mowi^c, bylo rowniez odrobin^ za 
wczesnie na uderzenia rozbijaj^cych siQ statkow kosmicznych. 

Czulem jak wbrew woli, na wargach pojawia mi siQ ponury usmiech. 
Czyzby moje domysly i nadzieje, ktore wydawaly siQ takie nierzeezywiste, 
mialy okazac si$ poprawne? Norman Haynes spogl^dal z pow^tpiewaniem 
na glosnik. Widzialem, jak dziwi siQ, ze jego straznicy na gorze przestali 
si$ z nim komunikowac - i mowic mu, co siQ dzieje na powierzchni 487. 

Teraz juz znalem odpowiedzi na te pytania! Geedeh takze. Ekscytacja 
wywolana t 3 wiedz^ byla widoczna na jego pomarszczonej, wykrzywionej 
bolem twarzy. Te dalekie huki, nie byly tym czego siQ obawialem, ale 
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cz^scie tego na co mialem nadziejQ. Byly to gigantyczne grzmoty - huk 
wyladowan straszliwych piorunow! Norman Haynes w swoim planie 
zniszczenia nadlatujecych pojazdow kosmicznych, przeoczyl jedne proste 
rzecz. Na gorze rozp^tala siQ przerazajeca burza elektryczna - wr^cz o 
niewyobrazalnej skali - zupelnie przekraczajecej ziemskie doswiadczenia! 
Bez w^tpienia wszyscy straznicy Normana Hayesa na gorze, zostali zabici 
w naglym potopie elektrycznosci! Zwielokrotniona grawitacja na 
powierzchni, przyszpilila ich do podloza, tak ze nie mogli ani uciec, ani 
ostrzec swojego szefa! 

Zanim Norman Haynes zrozumial co siQ dzieje, spieniona mulista woda 
znalazla siQ u drzwi pomieszczenia maszynowni generatora, z chlupotem i 
bulgotaniem przelewajec siQ przez prog! Wraz ze swymi pomagierami stal 
i wpatrywal siQ w nie baranim wzrokiem, kiedy zaczelem siQ z nich smiac. 

— Haynes, ty nadal nie rozumiesz co siQ dzieje, co nie? — 
wykrztusilem. — Nie zdawales sobie sprawy z tego, ze zwielokrotnione 
ci^zenie, zwi^kszy wagQ atmosfery, oraz wszystkiego innego! A wi^kszy 
ci^zar powietrza, oznacza rowniez zwi^kszone cisnienie atmosferyczne, 
spychajece molekuly blizej siebie, wywolujece wi^ksze g^stosc. I co siQ 
stanie? Rusz poklady swojej szkolnej wiedzy z fizyki, Haynes! To tak 
jakbys mial powietrze w zbiorniku wyposazonym w pompQ spr^zajece- 
Zawarta w nim para wodna zaczyna przechodzic w stan plynny. A w 
przypadku tak duzej atmosfery, jake ma obecnie 487, dodatkowo jeszcze 
gwaltownie i nagle skondensuje siQ caly jej ladunek elektrostatyczny. 

Norman Haynes gapil siQ na mnie t^po, w oszolomieniu i konsternacji. 
Ale dosyc szybko wrocil do siebie. Jego nagle parskni^cie przesiekni^te 
bylo szczurze desperacje- 

— Do diabla — stwierdzil. — To po prostu burza z piorunami. Mnostwo 
deszczu. I co z tego? Generator grawitacyjny ci^gle dziala. Statki 
kosmiczne mimo wszystko zostane zniszczone. 

Wiedzialem, ze mowi prawdQ - chyba ze wydarze siQ rowniez inne 
rzeczy, ktore planowalem. Te rakiety, obsadzone przez nasze dawne ekipQ 
budowlane, Irene i starego Arta Haynesa, byly zbyt blisko asteroidy 487, 
aby mogly uciec, nawet jesli nagle pojawienie siQ ciemnych chmur 
ostrzeglo ich, ze dzieje siQ cos niebezpiecznego. 

— Tylko patrz, Haynes — wysapal Geedeh, i w pierwszej chwili 
pelniecemu obowi^zki dyrektora Haynes Shipping Company trudno bylo 
siQ domyslic, o co malemu Marsjaninowi chodzi. 


Pod dzialaniem straszliwej grawitacji, woda sun^la do naszego 
pomieszczenia, jak lawina. Geedeh, tata i ja, miotalismy siQ w niej z calej 
sily, przyciskani do podlogi ogromne wage- Bylem pewien, ze utoniemy. 
Ale kiedy my walczylismy o oddech, kaszlec i wypluwajec wodQ, znalazla 
ona sobie drog^ przez dziurQ, ktore wykopalem tuz przy podstawie boku 
krysztalowej kopuly, pokrywajecej gigantyczne maszynQ. Kiedy woda 
weszla w kontakt z dzialajece aparature, buchnel rozblysk elektrycznego 
ognia. 
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Potem rozp^talo si$ pandemonium. Kazdy zacz^l walczyc o ratunek. 
Geedeh, jako naukowiec, oraz ja, ktory pod presj^ pal^cej potrzeby jakos 
zdolalem domyslic siQ tego finalu, wykorzystalismy nasz^ wiedzQ. 
Zaplanowalismy sobie nieco z gory, co trzeba zrobic. 

Ci^zenie w mgnieniu oka znikn^lo - spadaj^c do bardzo niskiego, 
praktycznie zerowego poziomu, tutaj, niemalze w centrum malutkiej 

planetki, ktorej normalne przyci^ganie nawet na powierzchni bylo bardzo 
male. Usilowalismy podniesc siQ na nogi, w wirze blotnistej wody, obecnie 
juz jardowej gl^bokosci. Zanim jednak zdolalismy skorzystac z tego 
naglego prezentu niskiej wagi, maszyny podj^ly ostatni zryw i znowu 
padlismy jak dludzy, topi^c siQ pod powierzchni^. Potem, ze zgrzytliwym 
szczQkiem, aparatura ostatecznie stanza. Chaos zakonczyl siQ, poza 
niskim przeci^glym j^kiem rozpr^zaj^cego si^ powietrza i wrzaskami 
Haynesa oraz jego ludzi. 

Wkrotce poczulem diabelskie klucie w calym ciele. W uszach mi 

dzwonilo, jakby na skutek jakiejs pot^znej eksplozji. Bolalo mnie 
doslownie wszystko. Chwycilem Geedeha, ktory wygl^dal jakby zaczynal 
mdlec. Tata Mavrocordatus, z kolei, jakos zdolal pomoc mnie... 

Jednak, chociaz wym^czony przez grawitacji znacznie wi^ksz^, niz 
swego rodzinnego Marsa, a teraz stawiaj^cy czola okolicznosciom bardziej 
jeszcze nawet niebezpiecznym, na szcz^scie dla nas wszystkich, twardy, 
maly Geedeh, pokazal ze ci^gle ma ikr$. Wskazal r^k^ na szczeln^, 
krysztalow^ klatki na koncu komory. Klatka byla uzywana przy 

rutynowych testach znajduj^cej siQ tu aparatury, ktore wywolywaly 
fluktuacje mocy dzialania generatorow grawitacji, a w konsekwencji 
znaczne zmiany cisnienia powietrza. 

— Do klatki... dalej, wszyscy! — zapiszczal Geedeh. — Szybko! 

Choroba kesonowa!... 

Czy wiecie, jakie jest cisnienie na dnie dziesi^ciomilowego szybu, 
nawet przy normalnej ziemskiej grawitacji? Taaa, dosyc duze. A teraz 
wyobrazcie sobie, jakie panowalo tutaj pari chwil temu, przy szesciu, czy 
siedmiu g! Ale kiedy generatory padly na amen, nast^pila raptowna utrata 
wagi powietrza, nagle jego rozpr^zenie, rozrzedzenie, spadek cisnienia! 

Cala nasza trojka znalazla sii w klatce i zamkn^la szczelnie drzwi. 
Przekr^cilem zawory. Rozlegl sii syk wpadaj^cego powietrza i cisnienie 
ponownie wzroslo do wartosci dalece przekraczaj^cej normi z poziomu 
morza na Ziemi. Natychmiast poczulem sii lepiej, ale zdawalem sobie 
sprawQ, ze bylo naprawdi blisko. 

Wyjrzelismy na zewn^trz, na Normana Haynesa i jego ludzi. Teraz juz 
nie ton^li. Chwiej^c sii na nogach, stali trzymaj^c glowy wysoko ponad 
wod^.. Ale zabijalo ich cos innego. Nie bylo tu rowniez mowy o uduszeniu. 
Twarze im napuchly i zrobily sii przekrwione. Cale ich ciala zdawaly sii 
nadymac. 

Norman Haynes, podobnie jak kilku innych, usilowali uniesc pistolety 
energetyczne, probuj^c wystrzelic w krysztalowe schronienie, w ktorym 
znalezlismy ratunek. Haynes musial wtedy juz zdawac sobie sprawi z 
porazki. Dlaczego tak sii stalo. W jaki sposob wygralismy. Bye moze 
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nawet uswiadamial sobie pewn^ sprawiedliwosc, swej strasznej kary. 
Probowal zahamowac post^p i zniszczyc uczciwe reguly gry. 

Blaster wypadl mu z palcow. Otworzyl usta, by krzykn^c w agonii . Ale 
buchn^la z nich czarna krew i razem ze swymi ludzmi przewrocil siQ, 
znikaj^c pod wod^.. 


— Choroba kesonowa! — powiedzial ponownie Geedeh. — Haynes 
dostal najgorszej choroby kesonowej w historii, jakiej nigdy nie 
doswiadczyl zaden z nurkow gl^binowych w morzach Ziemi. 

Na zewn^trz klatki, zalew wody do tej pory niemalze juz ustal. 
Czekalismy. Zemsta siQ dopelnila. I byla ona tak satysfakcjonuj^ca, jak 
wczesniej tylko moglbym marzyc. 

Wkrotce do nas dotarli. Irene. I stary Art - udowadniaj^cy, ze 
nazwisko Haynes nadal bylo wielkie, nawet jesli jeden z tych, ktorzy je 
nosili, troche je zszargal. Wyszlismy z klatki, kiedy otaczaj^ce nas 
cisnienie stopniowo zostalo obnizone do normalnego. 

— Nie myslalem, ze to byla wina Normana — smutno westchn^l stary 
Art, kiedy odezwal si$ do nas. — Wiedzialem, ze jest wyniosly, pyszny i 
apodyktyczny, ale nie zdawalem sobie sprawy z tego, ze jest az takim 
zlym czlowiekiem. MyslQ, ze dostal to, na co zasluzyl — dokonczyl, a w 
jego ciQzkim glosie slychac bylo bol i smutek. 

Wyjechalismy wind^. na powierzchniQ. Na gorze trzeba bylo znowu 
nosic skafandry kosmiczne, teraz gdy powietrze tak silnie siQ rozpr^zylo. 
Znaczna czqsc atmosfery wyciekla z asteroidy 487, utrzymywana tylko 
przez jej slabiutk^ naturaln^ grawitacjQ. Ale nie bylo to nic, czego by siQ 
nie dalo naprawic i zast^pic. 

— Musimy zaopatrzyc siQ w pompy i wyci^gn^c wodQ z komory, tak 
aby mozna j^ bylo osuszyc, naprawic maszyny generatora grawitacji i 
ponownie je uruchomic — stwierdzil Geedeh. 

Rozpocz^lismy wi^c jeszcze raz, niemalze w sytuacji, w jakiej bylismy 
na pocz^tku, poniewaz bardzo duza czqsc powietrza i wody uciekla w 
kosmos. Przez wiele dni zylismy w skafandrach kosmicznych, 
odbudowuj^c i naprawiaj^c zniszczone maszyny. Nast^pnie, z pomoc^ 
Arta Haynesa, oraz dzi^ki zwi^kszonemu zaufaniu teraz, gdy nasze plany 
staly siQ powszechnie znane i zaaprobowane, sprowadzilismy pompy do 
usuniQcia wody z komory. 

Wynaj^lismy specjalistyczne firmy, posiadaj^ce ekipy ludzi 

wyszkolonych do prac, do ktorych naszym dawnym pracownikom 
brakowalo umiej^tnosci technicznych. Z wolna, nasza planeta nadziei 
ponownie zacz^la siQ rozwijac i po calym pasie asteroid rozeslalismy 
wiesci, ze na Asteroidzie Paradise na powrot potrzebni S 3 robotnicy. 

Specjalisci odlecieli, zast^pieni przez ludzi, ktorzy pracowali na naszej 
asteroidzie juz wczesniej. Przy nieograniczonych funduszach wielkie statki 
transportowe w regularnych odst^pach czasu zwozily stosy materialow, 
zas powracaj^cy pracownicy jeden za drugim siadali swymi statkami na 
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I^dowiskach. Ludzie naplywali z ochot^, gotowi do budowy j^dra drugiej 
Ziemi w kosmosie. 

Po powrocie naszych dawnych pracownikow, usuni^cie zniszczen zaj^lo 
jakies sto godzin. Asteroida 487 znalazla siQ obecnie niemalze w takim 
samym stanie, co przed ostatnimi klopotami z Normanem Haynesem, nie 
licz^c tego, ze powietrze bylo odrobin^ rzadsze. Ale ten problem mozna 
bylo szybko usun^c. Tata Mavrocordatus znowu pracowal nad swoimi 
winnicami i drzewami, poletkami pomidorow i kapusty. Powazne klopoty 
absolutnie siQ skonczyly. Marzenie zacz^lo zmieniac siQ w rzeczywistosc. 
Mala Ziemia, swieza i zielona, dla zm^czonych gornikow z Pasa Malych 
Planet. Teraz, szalenstwo kosmiczne nie b^dzie juz takie powszechne. A 
tanie, swieze produkty b^d^ do ich dyspozycji. 


V 


Irene i ja spacerowalismy w mrokach cieplej nocy. Ludzie halasowali 
w jasno oswietlonych barakach. Ktos gral na organkach. Gwiazdy 
jaskrawo swiecily i przez glowQ przychodzily tysi^ce mysli. 0 tym jak 
wszyscy mozolilismy siQ tu ramiQ w ramiQ. 0 tym jak Nick Mavrocordatus 
marzyl, pracowal i umarl. 0 tym jak kiedys asteroidy stanowily jedn^ 
planet^, zamieszkiwan^ przez niemal ludzkie istoty, takze marz^ce, 
planuj^ce, mozol 3 .ce siQ. Ich skalne rzezby znajdowaly siQ niemal 
wsz^dzie. 

— To pocz^tek, Chet — wyszeptala Irene. — Asteroida 487 jest 
pierwsza. Ale wkrotce pojawi^ siQ kolejne - kolejne male, pi^kne, zyj^ce 
planetki. Pozostalo jeszcze mnostwo pracy do zrobienia. A kiedy zostanie 
ona ukonczona, b^dzie to niemal niefortunne - zrobi si$ tu zbyt spokojnie. 

Wiedzialem o co jej chodzi. Byla z zamilowania pionierk^, podobnie jak 
wi^kszosc z nas. Sens zycia polegal na walce. Na osi^ganiu kolejnych 
wyzyn. To wlasnie, przede wszystkim, poci^gn^lo nas w mi^dzyplanetarn^ 
przestrzen kosmiczn^. 

Pocalowalem j 3 . 

— Nie przejmuj si$, kochanie — powiedzialem. — Temu nie b^dzie 
konca. Nie ma zadnego punktu ostatecznej stagnacji. To b^dzie trwalo i 
trwalo. Pogranicze zawsze b^dzie istnialo - a za nim cos wi^kszego do 
osi^gni^cia i zdobycia... 

I podnieslismy wzrok, z respektem spogl^daj^c na nieskonczone gl^bie 
gwiazd. 


KONIEC 
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